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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier de Cap de Bos,  

39 rue des Provinces, PESSAC 
la 11an de januaro 2025 

de la 10a 30 ĝis la 16a 
 

eestas: Ĵanseb Brilleaud, Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick Dumoulin, Glo-
ria Gargallo, Hervé Giranton, Katya Gradzion, Olivier Moreno, Seán Ó Riain, 
Klodin’ Pomirol, Marcelo Redoulez, Bernardo, Maeva kaj Rose-Sarlandie, 

Jean-François Seylier, Eric Tiffon. 
 

Senkulpigitaj: Joël Lajus, Dominiko 
 

Elvezio bonvenigas al ĉiuj. 
 

Marcelo salutas por Joël . 
Klodin’ informas, ke Monique invitas nin por la bela sezono. 
 

Elvezio:  Forpasis Fernando. Kelkaj el ni ĉeestis la ceremonion kaj kondolecis al An-
na Maria, lia edzino. Marcelo verkis artikolon por LEGI kaj invitas ĉiujn verki pri Fer-
nando1.  
 

Klodin’: Ni atendas reagojn ankaŭ pri la koncerto de Christian Leduc. 
 

Yannick  raportas pri la financoj: 
Espéranto-Gironde havas 6135,19 €, el kiuj 2510,54 € sur la ĉeko-konto kaj 3578,75 
€ sur la ŝpar-konto, + 45,90 € (sociaj akcioj). 
Pri la koncerto:  
Elsp: 475 € (SACEM, luado de la salono, pago de Christian Leduc) 
Ensp: +/- 315 € 
Deficito sufiĉe malgranda: +/- 160 € 
Marcelo: La malprofito estas minimuma. La 
tuta publiko estis favora al la etoso, kiu ŝvebis 
en la salono. 
 

Je la alveno de Seán, Jean-Seb prezentas la ma-
nieron fari kurson surbaze de la Eŭropa himno 
poste ĉiu sin prezentas. 
 

Marcelo resumas por Seán el kio konsistis la 
koncerto. 
 

Marcelo: La lasta versio de la Brassens-libro estis validigita por sendi al la presisto. 
 

———————————————————- 
1. Vd en nro 177, p.33 kaj en ĉi-numero pp.24, 25, 26). 
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Marcelo klarigas pri la filmo Ne timigas nin ruinoj: La reĝisoro Yannis Yolountas, 
grekdevenulo el Tuluzo, subtenas asociojn, kiuj defias la ŝtaton, subtenantajn mi-
grantojn en okupitejoj. Li filmis la loĝantojn kaj la asocianojn. Li deziras, ke ekzistu 
versioj en multaj lingvoj. La Esperanta versio estas preskaŭ preta: ĉiuj frazoj estas 
fintradukitaj kaj nun oni devas harmoniigi la tuton. Hodiaŭ posttagmeze la reĝiso-
ro prezentas la filmon en Bègles, 
kadre de granda turneo en Francio kaj 
aliaj landoj.  
De Tuluzo, ili karavane veturas al 
Grekio, por alporti necesajn varojn. 
 

Bernardo estis kontaktita de ĵurnalis-
tino je RIG Radio Iguanodon, loka ra-
dio en Blanquefort, por paroli pri Es-
peranto, ties kulturo, historio ktp. 
 

Elvezio: La lingvo-festo okazos la 3an 
de aprilo en la universitato. Esperanto rajtos esti prezentita. La festo okazos ĉefe 
dum la paŭzo inter la kursoj. 
 

La venontaj kunvenoj okazos la 16an de februaro kaj la 23an de marto (Ĝenerala 
Asembleo kaj Printempo de l’ poetoj) 
 

Posttagmeze, Marcelo prezentas bildaron pri Libera la Pens’ (vd nLEGI 177). 
 

Raportis Janine  
 

 

 
 
 
 

 

 

NIAJ KURSOJ 

- En UNIVERSITATO BORDEAUX MONTAIGNE, en salono G-207, ĉiun merkredon de 
la 17a30 ĝis la 19a, kursojn gvidas Elvezio helpe de Jean-Seb. (06 72 17 22 97)  
 

- En SAINT-GENÈS DE LOUBÈS, nun la kursoj okazas laŭ nedifinita horaro, ĉar ni es-
tas tre malmultaj, kaj inter ni estas infanoj. La sekva kurso okazos sabaton la 23-an 
de marto je la 10a15, ĉe Jean-François kaj Iberla, kun Klodin’ kaj Marcelo. Se estos 
aliaj homoj, ni disponos pri komunuma ĉambro.  
Por informiĝi: gemesperanto@gmail.com aŭ 06 60 18 28 66.  

mailto:gemesperanto@gmail.com
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 16an de februaro 2025 
de la 10a 30 ĝis la 16a 

 
 
eestas: Ĵanseb kaj Annie Brilleaud, Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick Du-
moulin, Jean-Loup Firmery, Hervé Giranton, Katya Gradzion, Joël Lajus, Lu-

cienne Laroche, Dominiko, Olivier Moreno, Seán Ó Riain, Klodin’ Pomirol, Marcelo 
Redoulez, Bernardo kaj Rose-Sarlandie, Jean-François Seylier, Eric Tiffon. 
 

Senkulpigita: Gloria Gargallo 
 

Elvezio bonvenigas al ĉiuj. 
Yannick transdonas saluton de Martine. 
Elvezio: Estas du novaj studentoj en la kurso: juna studento venis unufoje , Tom 
kaj Francis (juna emerito), kiuj venis dufoje. 
Ĉiuj bonvenigas al Jean-Loup, kiu eklernis Esperanton antaŭ 10 jaroj. Li estas ins-
truisto en Galgono. 
 

Dominiko: Koruso Yaka chanter deziras kanti kantojn en Esperanto. 
Yannick konsilas vidi la retejon de La Kompanoj. 

Pri Brassens:  
Ni ricevis la oficialan version de la libro. La kosto de la presado estas malpli alta ol 
la antaŭa. Ni ricevis 92 ekzemplerojn el kiuj 3 estis difektitaj. 
Kosto de la tuto:  
- Universal: 264 € por 100 ekz (en nov. 2022) 
- Warner: 250,80 € por 200 ekz (en dec. 2023) 
- Flammarion (por du tekstoj de Paul Fort): 55 € por 200 ekz. (en apr. 2024) 
- ISBN: 28 € (pagita de Martine mem per Bankokarto 
- Presado: 438,74 € por +/- 100 ekz 
 Sume: 1018,54 € 
Per la vendo de 57 ekzempleroj po 
18 €, ni kompensos la kostojn. 
La kosto de ĉiu libro estas 11,80 €. 
Libroservoj postulas 30%-rabaton. 
Ni povos sendi al ili. 
La laste ricevitaj libroj estas malpli 
pezaj ol la antaŭaj, do la sendokosto 
estos pli malalta. 
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Marcelo: Dankon al Yannick, kiu persiste laboris pri la afero kaj atingis sukceson. 
Ni sendu al Blaise, la desegnisto, 3 librojn. 
Dominiko: Ni povas ilin reteje vendi. 
Yannick: Aĉetontoj povos pagi per Hello Asso aŭ per ĝiro. 
Elvezio: Por reklami pri la libro, estas grupoj da Brassens-ŝatantoj. 
Yannick: Giganta retejo pri Brassens estas aupieddesonarbre.com. Nia libro inte-
resas la zorganton de la retejo; la novaĵletero estas sendita al pli ol 1000 abonan-
toj. Jen la dua parto de nia projekto: konatigi Esperanton al Brassens-ŝatantoj. 
Elvezio: Oni sendu ekzempleron ankaŭ al la Brassens-Muzeo en Sète, kaj nia bi-

blioteko aĉetos unu. 
Yannick: Oni povas sendi kelkajn ekzemplerojn 
al Espéranto-France kaj SAT-Amikaro. 
Marcelo:  Ili prenas 3 kaj pagas 2. 
Yannick: Oni povas reklami ankaŭ sur la retejo 
de La Kompanoj kaj sur tiu de Espéranto-
Gironde. 
Elvezio: Kaj ankaŭ ĉe lokaj grupoj, ĉe la Nacia 
Muzeo en Gray... 

 

Elvezio: Venontan ĵaŭdon okazos evento kun asocio La Pangée en Halle D12 (apud 
la Capucins-bazaro): La poésie des langues, héritage en mouvement. La evento 
estas organizita kun la urbodomo. Okazos 10-minuta prezento de Esperanto.  
Marcelo, Klodin’ kaj Katya ĉeestos, kaj ankaŭ Hervé. Marcelo disdonos flugfoliojn 
por prezenti Esperanton. Estu aldonita la kontakto de Espéranto-Gironde sur la 
folio. 
 

Dominiko intencas prezenti en julio filmon La genèse de l’Espéranto en la Grajne-
to. Ses homoj ĉeestis en la kunveno pri liberaj monoj, programoj ktp. 
 

 Pri Ne timigas nin ruinoj:  
Marcelo: En decembro ĉeestis je la projekciado de la filmo Nous n’avons pas peur 
des ruines. 
Kontaktis ĉirkaŭ 50 homojn por la traduko de la subtitoloj. La reĝisoro tre ŝatis, ke 
ekzistas Esperanto-versio. Marcelo decidis krei la neologismon « skvato », kun 
derivaĵoj: skvati, skvatejo ktp. 
La tekstoj de la traduko estis senditaj al eksterlandaj Esperantistoj por kontrolo. 
La teknikisto enigos la Esperantajn subtitolojn en la filmon. 
Yannis promesis grandan surprizon. 
La Hispana Kongreso de Esperanto okazos en majo en Sorio: la filmo estos pre-
zentita. 
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Marcelo prezentos ankaŭ la bildaron pri Aristides ĉi-okaze. 
 

Yannick: Ĝis nun ricevis 18 kotizojn. 
 

Elvezio: La 3an de aprilo okazos la Lingvo-Festo en la Universitato. 
 

Klodin’: Ni renkontis Bruno kaj Maryvonne Robineau, aĉetis de ili du librojn, kiujn 
ni povas donaci al la biblioteko de la universitato aŭ tiu de Espéranto-Gironde. 
 

Marcelo prenas 3 Brassens-librojn por sendi al Blaise, kaj 5 por vendi. 
Elvezio prenas unu por la Universitato. 
 

Bernardo informas pri la Mondcivitanoj. Li mem aliĝis 
antaŭ 50 jaroj. Daniel Durand eldonas bultenon en Espe-
ranto. (Vidu ĉe recim.org kaj tuj registru!) 
 

La venonta kunveno temos pri la ĝenerala asembleo kaj 
pri la Printempo de l’Poeto j (23an de marto). 
 

La kunveno finĝas ja la 12a 50. 
 

Posttagmeze, Katya prezentas tre amuzan bildaron pri la 
preferoj de la Francoj rilate al fromaĝoj. (Vd p.14) 
Sekve Marcelo kantigas nin la kanzonon Fromaĝ’ el Eda-
mo (vortoj de Georges Lagrange) kaj invitas nin omaĝi al 
Renato Corsetti per du kantoj, kiun li tradukis: Belulin’ ĝis 
(Bella ciao) kaj L’estaca ( de Luis LLach). 
Poste li pensigas nin pri la uzo de « ci » kaj « vi » en Esperanto, laŭ la influo de la 
naciaj lingvoj (publikigota en venonta LEGI). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Raportis Janine  
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ESPERANTO-GIRONDE 
ASSEMBLEE GENERALE  

Maison de quartier Pessac Bourg à PESSAC 
le 23 mars 2025 à 10h30 

 

P résents ou représentés : Jean-Seb Brilleaud, Elvezio Canonica, Janine Du-
moulin, Yannick Dumoulin, Monique Dussenty (pouvoir à Janine Dumoulin), 

Hervé Giranton, Katya Gradzion, Lucienne Laroche, Dominiko, Olivier Moreno, 
Seán Ó Riain, Claudine Pomirol, Marcel Redoulez, Bernard Sarlandie (pouvoir à 
Elvezio Canonica), Rose Sarlandie (pouvoir à Yannick Dumoulin), Eric Tiffon. 
 

Excusés : Gloria Gargallo, Joël Lajus, Bernard Sarlandie, Rose Sarlandie, Jean-
François Seylier,  
 

1. Rapport d’activité 
Année 2024 :  
• LEGI : sont parus 3 numéros : 174 à 176. 
 

• Réunions : Il y a eu 7 réunions :  
- 21 janvier à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 10 mars à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 7 avril à la Maison de quartier Pessac Bourg (AG) 
- 9 juin à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 15 septembre à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 13 octobre à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 10 novembre à la Maison de quartier Pessac Bourg 
- 8 décembre : Zamenhof-Tago  à la salle de France à Pessac 
 
 Nous avons déploré la disparition de notre ami Fernando Torres le 29 dé-
cembre. 
 

• Activités et événements :  
- Les cours ont continué au GEME 
à Saint-Genès-de-Lombaud. 
- Eric a mis en place une biblio-
thèque d’Espéranto-Gironde à 
gestion informatisée. 
- Poursuite des cours d’espéranto 
à l’université, avec deux nou-
veaux étudiants. 



8 

 

- Le projet de traduction en espéranto des sous-titres du documentaire Nous 
n’avons pas peur des ruines a été mené à son terme. 
- Marcelo a participé à la rencontre mensuelle organisée par Sandor Horvath, et a 
présenté son diaporama sur Brassens en espéranto. 
- Marcelo, Claudine, Katya, ainsi que Bernard et Rose ont participé au Congrès Eu-
ropéen à Strasbourg en mai. 
- Marcelo, Claudine et Katya, ainsi que Monique, ont assisté à l’inauguration de la 
place Lucien Péraire à Lavardac le 8 juin.. 
- Marcelo, Claudine et Katya ont 
participé au congrès de SAT à 
Porto en août. Marcel et Clau-
dine y ont présenté leur exposé 
sur Aristides de Sousa Mendes. 
Marcel avec la coréenne Haesim 
Park a présenté le diaporama 
"Comment un tube français est 
devenu une chanson révolution-
naire en Corée du Sud". 
- Plusieurs membres ont participé au forum des associations à Pessac le 7 sep-
tembre. 
- Marcel, Claudine, Katya, Dominiko et Geneviève ont participé à la rencontre en 
Pays Basque à Arizu en novembre. 
- Marcel, Klodin’ et Katya ont participé au congrès virtuel d’UEA en novembre. 
- Espéranto-Gironde a organisé le concert de Christian Leduc à la Salle de France le 
8 décembre. 
- Le projet Brassens est arrivé à son terme ; les exemplaires « officiels » ont été 
commandés à l’impression en décembre et livrés en janvier 2025. 
- Le site internet est tenu par Eric et Domingos. 
- Infolettre mensuelle d’Espéranto-Gironde par Domingos 
- Rendez-vous mensuels, le 4ème jeudi du mois, au café associatif Le Petit grain. 
 

Le rapport d’activité est approuvé à l’unanimité 
 

2. Rapport financier 
 

En 2024, deux comptes ont fonctionné parallèlement pendant environ trois mois 
(de janvier à mars). 
BILAN FINANCIER 2024 
RECETTES 
Cotisations  445 € 
Concert C. Leduc  311,30 € 
Ventes diverses   236,29 € 
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Revente de parts sociales (Crédit Agricole Gironde)  30 € 
Intérêts livret A  78,75 € 
Don  5 € 
 

Total    1106,34 € 
 

DEPENSES 
Droits Flammarion  55 € 
Assurance  117,05 € 
Concert C. Leduc  475,29 € 
Achat gâteaux rois  17,80 € 
Achat tampon  27,15 € 
Achat flyers  45,92 € 
Frais postaux  59,63 € 
Dons à EF  60 € 
OVH (nom de domaine)  9,35 € 
Achat de parts sociales (Crédit Agricole Charente Maritime) 45,90 € 
 

Total    913,09 € 
 

Solde positif    193,25 € 
Avoir total 31/12/2023 (ancien compte)    6070,16 € 
Avoir total 31/12/2024 (nouveau compte)    6263,41 € 
(CC 2638,76 € + livret A 3578,75 + parts sociales 45,90 €) 
 

Il reste environ 90 timbres verts utilisables pour les envois de LEGI. 
A noter que les livres écrits en français ne bénéficieront plus d’un tarif spécial 
pour l’envoi à l’étranger à partir de juillet. 
 

Le rapport financier est approuvé à l’unanimité 
 

3. Projets 
 LEGI 
Un numéro est paru en janvier (177) 
 

  Réunions :  
Deux réunions ont eu lieu :  
- 11 janvier à Pessac 
- 16 février à Pessac 
 

 Rencontre au Pays basque en mai 
 

 Marcel : Projet pour le prochain Zamenhof-Tago : inviter Jomo et sa complice la 
conteuse Vjera. Nous avons hébergé Vjera (Véronique Girard), qui avait présenté 
un spectacle avec Jomo quelques jours auparavant. Elle est conteuse profession-
nelle. Elle viendrait volontiers et a envoyé les disponibilités de Jomo à cette pé-
riode. Il serait libre le 14 décembre. 
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Coût :  300 € pour un ou 500 € pour les deux + frais de transport. Il faut répondre 
assez vite. 
Peut-être dans la salle de France à Pessac ? (location : 250 €) 
On pourrait peut-être organiser l’événement avec La Pangée, le Petit Grain, ce qui 
permettrait d’avoir une salle gratuite à Bordeaux. 
Le problème est de faire venir du public : au concert de Christian Leduc, ce sont 
surtout des membres de l’association de la salle de France qui sont venus. 
L’association du Petit Grain compte de très nombreux membres, mais le Petit 
Grain ne fonctionne pas le dimanche. 
L’association La Pangée, qui s’occupe de multilinguisme, connaît Jomo. 
Véronique raconte en français mais peut chanter en espéranto. 
 

-> Projet approuvé 
 

 Hispana Esperanto Kongreso, début mai. Marcel et Claudine y assisteront. 
Un petit livre est prêt à paraître : il contient 30 histoires courtes... sur la Guerre 
d’Espagne, mais pas uniquement. Nous pourrions en choisir chacun une que nous 
lirons et que chacun présentera simplement en quelques mots lors de la pro-
chaine réunion. Nous pourrons aussi commander le livre (10 €). 
 

 Réfléchir à ce que nous ferons pour le 1er mai.  
 

 Dominiko demande ce que  l’on pourrait faire de plus pour faire connaître l’es-
péranto.  Pas de réponse : on fait déjà beaucoup... 
 

 Forum des associations : 6 septembre 
 

 La Fête des Langues : l’université étant bloquée en ce moment, il est difficile de 
savoir si l’événement pourra avoir lieu. 
 

Prochaines réunions :  
13 avril 
11 mai 
15 juin 
 

4. Renouvellement du tiers sortant 
Le conseil d’administration se compose de Jean-Sébastien Brilleaud, Luca Buselli, 
Elvezio Canonica, Yannick Dumoulin, Janine Dumoulin, Eric Tiffon. 
Janine Dumoulin et Jean-Sébastien Brilleaud démissionnent et se présentent à 
nouveau, ainsi que Seán Ó Riain.  
Les trois candidats sont élus à l’unanimité. 
 

Composition du conseil d’administration :  
Jean-Sébastien Brilleaud, Luca Buselli, Elvezio Canonica, Yannick Dumoulin, Janine 
Dumoulin, Seán Ó Riain, Eric Tiffon. 
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5. Questions diverses 
 Marcel a reçu une commande de livres de Périgueux. 
 Yannick : Le livre envoyé pour le dépôt légal est arrivé défectueux. Il a donc fallu 
en envoyer un autre. Les exemplaires exigés par les ayants-droits ont été envoyés 
aussi. On peut donc commencer à vendre. 
Fixer le coût de l’envoi est compliqué car les livres ne pèsent pas tous le même 
poids : certains dépassent 500g. Il ne devrait pas y avoir de problème pour 
quelques grammes si on les met directement à la boîte aux lettres. 
Dominiko : On peut aussi utiliser les relais. 
Modalités de paiement :  
- Chèque à l’adresse de Yannick 
- virement 
- Hello asso ; on peut mettre le livre en ligne sur la boutique de Hello asso. 
 

 Marcel : Nouvelles du film Nous n’avons pas peur des ruines. La version en espé-
ranto est prête, mais ne pourra être projetée qu’une fois les sous-titres dans les 
autres langues finalisés. Il faudra chercher une salle pour le projeter. 
La première présentation officielle aura lieu pendant le Congrès Espagnol. 
 

 Il y a dix ans Les Kompanoj ont présenté un spectacle à l’occasion du Congrès de 
Lille. Ce spectacle de deux heures a été filmé. Il faudrait trouver une salle pour le 
projeter. 
 

 Seán donne des nouvelles de Clément. Il a commencé travailler à Arcachon en 
mars et va pouvoir revenir aux réunions. 
 

 Claudine : Vjera, à Toulouse, suivrait volontiers les cours en visio. 
 

L’assemblée générale ordinaire est clôturée à 12h10. 
 

 
ESPERANTO-GIRONDE 
ASSEMBLEE GENERALE  

Maison de quartier Pessac Bourg à PESSAC 
le 23 mars 2025 à 10h30 

Réunion du bureau à 12h15 
 

Election du bureau  
Sont élus :  
Président : Elvezio Canonica 
Vice-Président : Seán Ó Riain 
Trésorier : Yannick Dumoulin 
Secrétaire : Janine Dumoulin 

Fait à Pessac, le 23 mars 2025 
 

Raportis Janine  
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KUNVENO 
PRINTEMPO DE LA POETOJ  

Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 
la 23an de marto 2025 je la 12a 30 

 

P ost la Ĝenerala Asembleo okazas normala kutima kunveno. 
 

Marcelo kaj Katya rakontas pri la aranĝo kun La Pangée. La lingvoj estis la franca 
kaj farsi, ĉar la evento temis pri Irano. Estis trejnado pri irana tamburo, en kiu Ka-
tya partoprenis. 
Katya parolis pri sia sperto en la franca. Marcelo prezentis Esperanton. La 
interŝanĝo estis agrabla. Estis okazo havi kontakton kun la vic-urbestrino pri inter-
naciaj rilatoj, kiu ĉeestis. Marcelo revidis ŝin post kelkaj tagoj okaze de evento pri 
Ukraino. Ŝi konas Esperanton kaj estas interesata. Do estas utile konservi rilatojn 
kun La Pangée. 
La Pangée estas asocio de gejunuloj, kiuj interesiĝas pri interŝanĝoj pri lingvoj. 
Bedaŭrinde partoprenis tro malmultaj vizitantoj. 
 

Dominiko: La koruso de la Grajneto deziras kanti en Esperanto. La venonta kunve-
no en la Grajneto okazos la 3an ĵaŭdon de aprilo. Partoprenos La Pangée. 
 

Marcelo preparos specialan numeron de LEGI pri la Printempo de la Poetoj. 
Pri GEME: Devis okazi kunveno en la hejmo de Marcelo sed ĝi estis prokrastita. 
Tamen Vincent venis kaj profitis individuan kurson! 
 

Elvezio intencas partopreni en la kongreso de Esperanto-France en Nantes. 
 

Marcelo: Pri la traduko de Jacquou le Croquant: Istvan Ertl konsentas kontroli la 
tradukon. 
 

Post la manĝo: Printempo de la Poetoj 
La ĉijara temo estas Vulkana Poezio. 
 

Klodin’ enkondukas la eventon. 
Eriko legas la poemon de Zamenhof: Mia pen-
so 
Jean-Seb legas la fabelon pri la lupo kaj la ŝafi-
do (traduko de G. Vaillant, en 1906). 
Seán legas irlandajn poemojn: Reveno kaj Kara 
lingvo duone mia. 
Elvezio legas memverkitajn haikojn. 
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Marcelo trovis unu kanzonon, en kiu estas la vorto «vulkano» : 
Voĉo de gitaro mia, de Claude Piron, kantata de Olivier Tsaut. 
Olivier legas poemon de Julio Baghy: Al 
nia lingvo. 
Janine legas poemon senditan de Mo-
nique: Naiva favorpeta letero al politikis-
toj (Teksto: Morice Bénin - Traduko: T. kaj 
B. Faverial) 
Klodin’ prezentas revigligitan klasikaĵon 
Saluton, koro mia, de Ronsard. La franca 

poemo estas kantata de Lord Esperanza. La traduko al Espe-
ranto estas de Serge Sire. La prezento temas pri repo kaj kla-
sika poezio. 
Marcelo prezentas la poemon de Baudelaire Invito al vojaĝo, 
tradukitan de Kalocsay, kaj kantatan de Jacques Yvart. 
Katya prezentas ukrainan poezion, kaj pli precize la nuntem-
pan poeton Vasyl Stus. Ŝi legas la poemon Printempa vespe-
ro, kiun ŝi tradukis. 
Marcelo prezentas analizon pri soneto en Esperanto, kaj 

legas la poemon La dormanto de la valo de Rimbaud, traduki-

tan de Kalocsay, kaj la poemon Matena Roso, de Kim Min-gi, 

poeto el Suda Koreio. 

(Vd la specialan numeron de LEGI 178, pri la Printempo de la 

Poetoj.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Raportis Janine  
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO ĉe Jean-Seb kaj Annie en PESSAC 

la 13an de aprilo 2025 
je la 10a 45  

 

K omenco: 10:46 
Protokolanto: «vic'-sekretario»  Luca 

 
Ĉeestantoj: Elvezio, Ĵan-Seb, Eric, Bernardo, Rosa, Dominiko, Luca, Olivero, Seán, 
Annie 
Loko: ĉe Ĵan-Sebo (ĉar Elvezio ne havis la tempon preni la ŝlosilon de la salle du 
Bourg) 
 

Tagaj temoj 
 

1) La lasta eldono de LEGI estis sendita kaj ricevita de ĉiuj. 
La venonta temos pri la ĝenerala asembleo. 
 

2) libro: 5 librojn ni vendis 
--> la ISBN ne oficialas -> solvenda problemo 
Temas pri "dépôt légal" 
Dominiko vendis unu per LeBonCoin kaj ĝiris la monon de sia konto al la asocia 
konto. 
La aĉetinto studas E-on per Duolingo 
 

3) Lingvofesto nuligita 
Eble ĝi okazos en oktobro. La kursoj ne plu daŭras pro la blokado. Novaj junuloj 
volas tamen partopreni, kaj kontaktis Elvezion telefone. 
 

4) Renkontiĝo en Saint-Palais 
17a – 18a de majo kun la eŭskaj E-istoj. 
Marcel (kun-)organizas tion. 
Marie el Saint-Palais verŝajne ankaŭ zorgas pri la tuto. 
 

Ni atendas pli da informoj de Marcel. 
 

5) Kongreso de Eo France en Nantes 
6a – 9a de junio 
Elvezio kaj Seán iros tien. 
 

Aliaj aferoj 
 

- Morgaŭ estos mortdatreveno de Zamenhof. 
- Bernardo rakontis, ke, okaze de okcitana kunveno, oni petis de li fari 
prezentadon de E-o (verŝajne en septembro aŭ oktobro). 
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- La pesaka ĥoro kantos la 31an de majo en la salle Bellegrave favore de helpema 
asocio (Ĵan-Seb sendis varban afiŝon en la WhatsApp grupon je la 11:02). 
- Luca rakontis pri sia vojaĝo kaj restado en Germanujo. 
- Gramatika punkto: vidi edukado.net ĉar okazis reformo farita de la Akademio 
(neniu ankoraŭ komprenas ion ajn). Kelkajn ekzemplojn donis Elvezio. 
- Dominiko momente tradukas bildo-strion de la portugala en la francan 
--> propono de interreta «atelier» por traduki ĝin Esperante (pere de 'Framatalk') 
Tio okazus merkredon vespere anstataŭ la universitata kurso (ebleco). 
Temo de la bild-strio: Akv-industrio, kapitalismo, malsekeco, ktp. 
- Reklamo farita de Annie pri 'Episol' kaj 'Epicétou': asociaj kaj malmultekostaj 
«épiceries» en Pesako 
- SAT-kongreso: de la 9a ĝis la 16a aŭgusto. Loko: kastelo Greziljono. 
- je la 12:11 sendis Ĵan-Sebo bildon de la ĉeestantoj al la WhatsApp grupo. 
 

Oficiala konkludo de la kunveno: 12:19 
 

Ni manĝu! 
Raportis Luca   
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OMAĜE AL NIA  AMIKO FERNANDO 

J en fotoj kaj la teksto, kiu estis legita en la preĝejo. 
Estas la teksto de lia nevino, kiu loĝas en Luksemburgio kaj parolas iomete la 

francan. 
          Dominiko 
 

« Mes condoléances.. 
J’ai pas les mots..tio (tonton) a toujours était très aimé par nous tous. je vous en-
voie beaucoup de force   
Mon français est pas le meilleur..mais 
Tio Nando (Tonton Nando, diminutif de Fernando) a toujours été pour moi le 
meilleur exemple d'un père, d'un oncle, frère à ma maman.  
J’aime comment il me faisait rire, son sourire « maroto »(coquin).  
J’aime comment il voulait toujours un « vai um cafézinho ?» (un p'tit café) et se 
frottait les mains en le disant.  
J’aime comment il voulait toujours savoir de moi et qu’il me demandait comment 
j’étais au petit déjeuner quand il dormait chez nous à Fão (ville du Nord).  
J’aime comment il voulait toujours voir la mer et disait « vamos até o Ofir » (plage 
à coté de Fão), car il aimait l’odeur de la mer.  
J’aime comment il touchait toujours son oreille et disait « esta uma delícia/esta 
porra esta boa »  (c'est délicieux, cette chose est bonne)  quand il aimait le man-
ger.  
J’aime comment il m'a toujours aidée à moi et Junior à réparer nos bêtises quand 
nous étions petits, il nous a aidés avec de la “supercola” (super colle) à coller les 
statues qu’on avait cassées et à rien dire à ma mère.  
J’aime comment il parlait toujours de Giovan et Gianni, et il disait que « estão a 
ficar crescidos ». (ils grandissent) 
J’aime comment il appelait ma mère de « morena » (brune) le matin et qu’il allait 
toujours au jardin voir le temps pour savoir s’il allait jusqu’à la mer ou pas ce jour 
là.  
J’aime comment on s’écrivait en Esperanto car il voulait que je l’apprenne car 
j’avais appris des langues à la fac.  
J’aime comment il était avec tia (tata) Ana et comment ils s’embêtaient des fois 
comme des « vieux », et comment il l'aimait.  
J’aime tio Nando beaucoup et il signifie beaucoup pour nous tous.  
Je vais toujours garder les bonnes mémoires de lui et surtout toutes les leçons 
qu’il m’a apprises, il est incroyable et il va toujours être présent dans mon cœur.»  
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J e connaissais Fernando depuis environs 30 ans, puisque nous avions 

fait des réunions chez lui avec sa femme, Ana Maria, et je discutais 

avec lui. 

Son père était un châtelain qui habitait un "manoir" à Viana de Castelo, 

tout à fait au nord du Portugal. Il rencontra une très belle roturière et 

l'épousa en seconde noce. 

Le manoir était en mauvais état et ils eurent l'occasion d'aller vivre à 

Esposende (20 à 30 km plus au sud, à 20km de chez mes parents) où 

naquit Fernando en 1956. 

Fernando a fait des études d'électricien, niveau 3ᵉ. Il aimait la nature, pêcher, chasser...  

À ses 18 ans, son père lui propose de rejoindre un oncle à côté de Paris qui travaillait dans 

une pépinière pour qu'il gagne beaucoup d'argent, fasse construire une belle maison au 

Portugal et y aille en vacances en grande et belle voiture, même s'il ne l'utilise que pour 

les vacances et utilise le reste de l'année une mobylette.  

Il se retrouve donc chez son oncle, boulot, dodo où il s'ennuyait. Un 

ami lui propose de travailler dans le bâtiment, ce qu'il accepte. Puis, 

on lui propose d'aller à Bordeaux, ce qu'il accepte également. Il lo-

geait rue la Fontaine, quartier portugais, dans une chambre d'un 

hôtel restaurant. Ana était venue à Bordeaux pour faire les ven-

danges pour ensuite partir visiter Londres. Elle travaillait dans ce 

restaurant dans lequel elle rencontra Fernando et ils ne se quittè-

rent plus. 

J'appelais de temps en temps Ana pendant 

le premier confinement lorsque j'apprenais avec Duolingo l'espé-

ranto à partir du portugais du Brésil, pour lui demander des ex-

plications sur le portugais du Brésil. Ana m'avait dit qu'elle comp-

tait aussi apprendre l'espéranto. Je suis passé la voir un jour et 

j'ai passé l'après-midi avec Fernando puisqu'il l'avait appris. J'ai 

été surpris. 

Je le voyais plus souvent depuis, nous avions fait un BBQ chez 

moi, on était allé au hacklab de Bordeaux… mais sans trop le con-

naître puisqu'il était très discret. 

Son travail consistait à faire des enduits pour les maisons. Il ne 

parlait pas de son travail, même chez lui, car au travail, ils ne 

parlaient que de sexe, voiture, argent... 

Il avait eu plusieurs passions : brocante, peinture, faune, flore... mais n'a jamais été aussi 

passionné comme pour l'espéranto. 

Il y a deux ans, il était allé au Portugal pour les funérailles de sa mère. 

Dominiko  
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J en kelkaj bildoj de la pentraĵoj de Fernando.  

Elvezio  
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Soneto al Lidja Zamenhof   
de Charles Brunet -  22an de junio 1933 

 
 

Ĉe lecion’ l’ unua, skeptikulo, 
Kaptita estas tuj, per via scio... 
Ĝi plu ne pensas; restas sen konscio, 
Tutpreta kredi, al de Vi, formulo. 
 

Lernardo por Ĝi estas ne... regulo 
Sed dolĉa kaj plezura sensacio. 
L’aplaŭdo fina post « Konversacio » 
Vin pruvas, ja, l’ esprimon de gratulo. 
 

O, majstrfilino, kiu logas mensojn 
Kaj akirigas kleron per amuzo; 
Meritas Vi, de ĉiuj dankajn pensojn. 
 

De l’ lingvoj – lernigante – kvintesencon 
Konkordon Vi liveras, sen konfuzo! 
Ĉar donas Vi al Hom’ la vortpotencon! 

 
 
A la première leçon, un sceptique 
Est de suite captivé par votre savoir... 
Il ne pense plus ; reste sans conscience 
Entièrement prêt à croire, à une formule émanant de Vous. 
 

L’apprentissage pour lui n’est pas... une règle 
Mais une sensation douce et plaisante. 
L’applaudissement final après la « Conversation » 
Vous prouve, assurément, l’expression de gratitude. 
 

Ô, fille du Maître, qui attire les esprits 
Et fait acquérir la culture par l’amusement ; 
Vous méritez de tous des pensées de remerciements. 
 

Instruisant la quintessence (le meilleur) des langues 
Vous livrez la concorde (l’harmonie) sans confusion ! 
Car vous donnez à l’Homme la puissance des mots! (du verbe, de la langue) 
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ESTRARO 
de 

«ESPÉRANTO-GIRONDE» 

* * * * * * * 
Adreso  ĉe  la prezidanto 

* * * * * * * * * 
Prezidanto:  Elvezio CANONICA 

Université de Bordeaux Montaigne  
UFR Langues,  

Domaine Universitaire, Esplanade des Antilles,  
33600 Pessac 

Tel: 06 72 17 22 97 / canonica.elvezio@orange.fr 
 

Vic-Prezidanto: Seán Ó RIAIN 
98 route du Mouquet 

40160 Parentis-en-Born 
 

Sekretariino: Janine DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 05 46 49 07 46 / janinedum@neuf.fr 

 

Kasisto: Yannick DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 06 84 11 26 95 / yannickdum@aol.com 

 

* * * * * * * 

Kontribuojn por LEGI bv. sendi al janinedum@neuf.fr 
aŭ al esperanto.gironde@free.fr 

 

 
 

Venontaj kunvenoj en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC, je la 
10a30 :  
- la 11an de majo 
- la 15an de junio 
 


